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Intetvenci& del Presidente de fa Junta de Mministracicin de la 
q Zaya Swazi &irline en la 14~3, Asamblea General. Anual, de la 

Asociación de Compaflías Aéreas Africanas (AFRAA) I celebrada en 
Mdfs Abeba, Etiopia, del 5 al 8 de abril de 1982 

SR. PRESfDENTE~ 

SR. SECRETARIO GENERAL, 

~IIEM.BRQS DE LA AFRAA, 

SEmORAs Y SERQRES, 

beseariamos darle las gracfasr Sr, Presidente , por brindar a Roval swazt 
oportunidad de explicar a usted y a tadas las compailías ae’reas africanas hermanas 
Fre6ontes en este faroI así como a los observadores y miembros de la prensar el. 
desafortunado incidente que tuvo nuestra csmpafiía aérea el ô5 de noviembre de 1981. 

A continuaciónr presentamos pata su examen un informe breve, condensado y 
detallado, sobre dicho incidente. 

El 27 de cr=tubce de 1981 Roya1 Swazi recibid una solicitud de reservas para 
turistas que deberian viajar a Seychelles eI 25 de noviembre de iva& en el vuelo 

regular ZC 190 de Roya1 Swazi. La solicitud de reservas nos fue camunicada y 
confirmada por Sudget %urs 
en Sudiifrica& 

,. una de las agencias de viajes mbs grandes de la IATA 
Esta agencia de viajes tiene oficinas en LOndres, Mauricio, Zimbabwe 

y Austriar así coma en Suddfrfca. Budget Tours emitió billetes de South African 
Aitlfnes a los pasajeros que habian pagado la tarifa normal, y Roya1 Swazi emitid 
tres billetes gratis a los miembros del grupo que se presentaron en calidad de 
directores de la gira. En todos los billetes se confirmo la fecha de salida de 
25 de noviembre, asi como el vuelo de regresa el 1C de diciembre, Todas los 
biLletes se pagaron al contado. 



El desembarco de las pasajeros despu& de la ilegada a Seychelles se efectu6 
sin ninqrin ptobiema, IA7)s pasajeros hicieron las trámites de inmiqeaczión 4 
recrsgieran su equipaje en la sala de aduanas. Cuando ya 39 miembros de dicho 
grupuhabian pasado por la aduana y subido al autobis que los debia llevar de la 
terminal del aeropuerto al hotel Reef , en el doble fondo de una maleta que 
pertenecia a uno .de los Ultimos pasajeros, un funcionario de aduanas descubrid un 
EUSil, Hay que seRalar que en Seychelles estd >rahiLiido impartar cualquier tipo de 
ArnasI se trate de fusiles de campaña f cuchillos o de armas de otra clase8 que los 
turisci; a veces utilizan en expediciones de pesee. EL futx:ionario de aduanas que 
descubrió el fusil en la maleta de ese pasajero (del que ahora se sabe que era un 
mercenario) sólo tenía La intención de confiscar el arma@ y extendió en 
consecuencia un recibo contra entrega del cual podría reccgerse el fusil en el 
manenta de salir de Seychelles. Sin embargo, el pasajero imercenaria), presa del 
pánico, golpeó al funcionario de aduanas y le atrebatd su pistola, Mmentos 
después de producirse este incider?te tcdc\s los mercenarios descendieron del 
autobus I sacaron sus ulrmas de las maletas y se apoderaron del aeropuerto. Las 
mercenarios tomaron rehenes a cerca de GQ personas, incluidos tres miembros del 
personai de cabina Roya1 Swazi, y el aerapuertc? permanecfö bajo su control hasta ._ __ -_-_ ~. . _. a 
partida del Boetng 747 de Air India secuestradol dicho aparato realizaba un vuelo 
comercial reqular de Salisbury a la India, via Seychelles. tos mercenarios se 
apoderaron de ese avibn y lo desviaron a Durban. 

Una persona se puso en contacto telefdnico desde el aeropuerto con los 
tCipui:aRteo del avidn d+ Royal Swazi, que ya estaban en el bote1 Reef y hab16 ca:: 
el eapitan a quien dfjot %oy Tomr el golpe ha fracasado6 regresen al aewopuect3 
inmediatamente y sbquennos de aquí en avi6nn, 

El capitån de RQyal Swazi se rehusb a ello y a contfnuacidn, se p~su en 
contacto con la pelicia de Seychelles informa al csmfsicnado de policía de la 
llamada celefönica. 

lna§ huras dsspu6s, e? sapita’n, el primer oficial y el sesundo oficial fueron 
conducidos ai Cuartel Central de Policía en Victorlar donde prestaron ayuda a la 
polic ía en sus invest iqac isnes. A la ma?‘iana del dín siguier,te se de;6 en libertar! 
iIxsandicionak,ente a los tres tripkiantes, Gue se reunieron can ias azafdtas er! e? 
hotel Reef. ‘Tda la triplación +.*o;viO a Swazilandia ltiego de levantarse el toque 
de queda y uitlmarse los trámites de viai;e* 



“El Gobierno del Reino de Swazilandia estã consternado y profundaaente 
apesadumbrado ante la noticia de que un determinado grupo de personas, que 
habían llegado a Seychelles como pasajeros de nuestra ccmpaflia a&rea nacional 

el 25 de noviembre de 198L, cometieron posteriormente graves actos de agresih 
contra eS pueblo y el Gobierno legítimo de la República de Seychelles, 

2. Si vuelo ZC 100 de Roya1 Swazi National Airwa& habia partido del 
aeropuerto de Hatsaphap en Swazilandia ) a las 9.27 1,oras deI 25 de noviembre 
de 1981. En el aecqxerto se hablan eE=tuado los controles habituales de 
seguridad entre todas los pasajeros antes de que se embarcaran para el vuelQ a 
Ge~Ch~l.l~S, No había ningu’n motivo para sospec:har que ccurriera algo fuera de 
io c=lmYn con Gngunu de los pasajeros. 

3. El Gobierno de Swazilandia repud!a totalmente este acto manifiesta 
de egresidn contra un Estado hermano soberano y desea expresar gor ei presente 
su profundo pesar al êc. $iecnQ y aI pueblo de la República de Seychelles por 
cualquier pérdida que puedan haber sufrido como consecuencia de este -3~cto 
injustificable de agresión, 

4. El. Gobierno del Reino de Swazilandia deplora el hecho de que para 
ese acto injustificable de agtesidn se haya utilizado a nuestra com@iia aérea 

nacional para alcanzar fines egofstas. Ademas, el Gobierno de Swazilandia 

desea asegurar al Gobierno de la Republica de SeychelIes de que las 
autoridades competentes del Reino estdn Llevando a ca& una investigación 
exhaustiva en rekxidn con este caso lamentable de uso indebida de los 
servis ios de nuestra i;ompGiía adrea nacional, @’ 

Como conseouencfa de esta fncursicin a Seychelles , el Gobierno de Seychelles 
piSi& al Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas que investigara el asunto. 
Durante el mes de febrero, después de terminar can sus tareas en Seychelles6 la 
Csmisidn de Tnvestfqac fon de Las Naciones Unidas viajó a Swazilandia, donde pas8 
cuatto dias celebrando reuniones con futxionarioe de: Gobierno y de la oompaiíía 
SéK@i3, Durante su investigac& la Comisibn de las Naciones Unidas determinc5 que 
ni el Reino de Swazilandia ni Roya1 Swa-’ 4A6 como transgorttsta naciana: de2 país 
tenian nada que ver en el asunto. Como se señald en el camunicado de1 Gobierno de 
Swazilandfa, condenamos enérgicamente ese acto de vandalismo y consideramos 
totalmente repudiables y despreciables iûs actos de escc definctientee que no &lo 
emplearon un avi& de Roya1 Swazi utilizando subterfugios, sino que tambidn deben 
haber usado a otras compalïias de transporte para llevar a los mercenarios dei grupo 
te a;~anzads a Seychelles. FQ~ lo tanto, afirmamos ca ..~Crfcnmente ~;4e r*sQs 
merce7a:\osE junto con los nacionales de Seyche Iles que se oponen a su Gobierno 
d?bcJd: .* .-, san los Únicos responsables de ese acta de agreskh. La utilizacián de un 
J v i j 7. .de Aic India, que puso en peligro tantas vidas ir es osro acto que acusa a esos 
‘f~e~to~ de 1a guerra’ y que flustra la vulnerabilidad de tcxias nuestras Qeronaves. 

grave revés comu rcî:lsecuefxia de1 asunta de 
la destrucci& parziai de nuestr.5 aeronave y EU 
sI. Gdierno de Seychelfes, Roya1 Swazl tuvo que 

nuar desarrollando aproximadamente el 50% de su 
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plan internacional de vuelos, La pkdida consiguiente en los ingresos previstos 
(parthulacmente durante la temporada de turismo, que acababa de ccmenzar) y Ia 

disminwi$n de las utilidades son mayores cada dia, LQS gastos de alqufler de la 
aeronave y la disminución del turismo ten Swazflandia) han aJ.aanzado ya la cifra da 
1!9 míllanes de delares, No se han tenido en cuenta cuestiones camo la perdida de 
confianza en Royaf Swazi y de clientesr la segurfdad, etc. Una pérdida que tiene 
gran importancia para nosotros y que debe tamarse en consfderacidn es la 
consiquionte demora en la extensidn de nuestros vuelos a lugares de destina como 
Addfs Abeba. &r lo tanto, teniendo en cuenta las ingentes pe’rdidas financieras 
que han sufrido Seyahelles y SwaziLandta, pedimos a Los gobiernos cuyos nacionales 
particfparon en ese acto vorgonzsso que compensen a feyeheiles y Swazilandia, 
También exigimos que quienes onSuicen a Los culpables dicten el tipo de condena que 
merece gente de esa clase, que tiene peco respeto por vidas y hierres y por: los 
gobiernas estableo idos. 

Entretanto, la aeronave, si bien estd totalmente asegurada, se encuentra a3n 
en SeychelSes y se halla detenida a disposicidn del Presidente. Un grupo de 
expertos enviado por los fabricantes, Fokker BV, de &nsterdam# Uolanda, inspeccionó 
hace paso tiempo la aefmwe y evaluó los datlos que habia sufrido. Ahora se ha 
confirmado que la aeronave puede ser reparada pero, debido a las condiciones 
climáticas actuales se hazla expuesta a la carrosidn. Si la aeronave sigue 
deteriordndose, los trabajos de reparaeidn sers(n desde luego mes dffir:iles cuando 
el avfön deje de estar deerinido. Abra se calcula que f a partir de IA fecha, 
cualquiera que ésta sea( en quc^ se devuelva la aeronave a sus legitimos dueltos@ se 
tardará aproximadamente un aRu en hacer Las reparaztrtonee. 

Esperabamos que 16s qobíornos de Los paises cuyos ciudadanos pacticipaton en 
la ejacucIón de ese ~:to criminal nyudarian y apclyarian d una de las companían 
aateas más nuevós de Africa* Hasta ahora, ninguno S.o ha hecho. La ca:ga de la 
asisfencia a Ro>*al Swazsi ha caido en el Estado hermano de la Retpu”blica Popular de 
%zantb!que, 
8 fin da: 

Pa: lo tantoP pedimos d ta AFRAA que haga todos las esfuerzos posibles 

1. Ayudar 
pérdidas que ha?. 

al Reino de SwaZiia>dia y a SeyzhsLles a recupecar :as yrar.des 
sufrido cOrnO consecuencia de ese incidente. 
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Resolt.tci& aprobadar con enmiendas; abril de 1982 

La 14a. Aeamblea General Anual de la AFRAA, reunida en Addis Abeba, Etiopia 
Socialiatar de?. 5 al 8 de abril de 1982, 

Considerando con preacupacih la intervención de Royai Swazi relativa al 
lamentable incisnte que tuw lugar eL 25 de noviembre de 1982 en la Repu’blica de 
Seychelks y a causa del cual tesult& dafiado y buego fm detenida el avión F. 28 de 
esa empresa, 

Considerando que los actos de esa r’ndole tendrán efec tos muy perjUdiciales 
para el desarrollo ordenado y seguro de la aviar idn civil en Africar 

Teniendo presentes las disposiciones pertinentes de Ix Estatutos de la AFELPA 
cuya fin es ptomoverr en forma ardenada, segura y ecan&ica, La aviar=i& comercial 
en A.ff:icar 

Tomando nota con reconcxi~iento de la asistencia prestada a Roya1 Swazi par fa 
compania nacional de Mozambipe (LAbU I 

Qbsetvands con pteccupacidn que, hasta ahora, ~61~ 29 Estados miembroa de ia 
WA son partes en la Wwencifdn de Tokio (1963) sobre los delitos cometidos a bosda 
de aewnavesr 28 Estados miembros de la WA son partes en ia Converxich de La Haya 
(1970) para la represión. de &tos ilicitos contra la seguridad de la aviacidn civil 
y 25 Estadas miembros de la QfJA son partas en la Convemzidn de Montreal sobre el. 
apoderamiento ili=ito de aemnavesr 

1, Instar a las Gubiasnos africanos que ah no La han hacho a que, con 
utgenc iaí ratifiquen Tos convenios internacionales sobre segutidadt 

2. Dephtar el incidente y pedit a todas las autoridades competences qUe 
hagan lo posible para impedir actos de ese tipo, que no ~610 perjudicarán el 
desarrollo de La avib;lijn civil en Africa p sino que también potirar. en peligro 
innecesariamente vidas y bienesf 


